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Atención!

El aparato que usted ha comprado puede ser ligeramente diferente del que se 
muestra en las figuras de este manual, pero la forma en general deberá ser la 
misma. 
Este horno microondas ha sido proyectado para uso doméstico. No se 
recomienda su uso para fines comerciales, industriales y/o en laboratorios.
El aparato que usted ha comprado puede tener un enchufe diferente del que se 
muestra en las figuras de este manual, ya que el que viene en el producto 
cumple la especificación eléctrica de su país    

ADVERTENCIA
ESTE APARATO NO ESTÁ DESTINADO PARA SER USADO POR PERSONAS 

(INCLUYENDO NIÑOS) CUYAS CAPACIDADES FÍSICAS, SENSORIALES O MENTALES 
ESTÉN REDUCIDAS, O CAREZCAN DE EXPERIENCIA O CONOCIMIENTO, SALVO SI HAN 

TENIDO SUPERVISIÓN O INSTRUCCIONES RELATIVAS AL USO DEL APARATO POR UNA 
PERSONA RESPONSABLE DE SU SEGURIDAD. LOS NIÑOS DEBEN SER SUPERVISADOS 

PARA ASEGURAR QUE NO JUEGAN CON EL APARATO.
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El material del embalaje es reciclable.
Procure separar plásticos  espuma 
flex, papel y cartón, para enviarlos a 
las compañias de reciclaje.
De acuerdo con la directriz de la 
RAEE (Residuos de aparatos 
Eléctricos y Electrónicos) , en inglés 
WEEE (Waste of Electrical and 
Electronic Equipment) se debe 
colectar y disponer de los articulos 
eléctricos y electrónicos 
separadamente.
Si futuramente necesita desechar 
este eletrodoméstico NO lo haga 
echandolo con le resto de la basura 
doméstica. Sirvase enviar el aparato 
a los puntos de RAEE donde los haya 
disponibles

Consejos ambientales

Gracias por elegir Fensa como marca para su horno microondas. 

Los hornos microondas Fensa han sido concebidos bajo altisimos estándares 
técnicos. Poseen características especiales desarrolladas para ofrecer aun 
más comodidad al usuario. Para que usted pueda disfrutar todos los recursos 
que su nuevo horno microondas ofrece, Fensa creó este manual. Con 
orientaciones simples y prácticas usted conocerá sus funciones y aprenderá 
la manera de operar este aparato de modo adecuado y seguro. 

Lea las instrucciones sobre instalación y operación antes de utilizar su horno 
microondas y guárdelas en un lugar seguro para futura referencias. Fensa una 
vez más fabrica lo mejor en lo que se refiere a electrodomésticos.



Retire el horno y todos los materiales de la caja de cartón.
Su horno tiene las siguientes partes:

Atención!
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Protección de guía de ondas 
(no extraer y siempre mantener desinfectado)
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Los líquidos u otros alimentos no 
deben calentarse en recipientes 
cerrados ya que son susceptibles a 
explosiones. 
Use utensilios recomendados para el 
horno microondas. 
Cuando caliente alimentos en 
recipientes de plástico o de papel, 
observe la cocción debido a la 
posibilidad de presencia de fuego.
Calentar líquidos en el microondas 
puede generar ebullición retardada, 
por lo que debe tener cuidado al 
manipular el recipiente. Unos 
segundos después de la operación 
aún puede estar hirviendo y salpicar, 
causando accidentes como 
quemaduras graves. Para evitar este 
riesgo, espere unos segundos antes 
de retirar la bebida y mezcle antes de 
consumir.

• El microondas no calienta los 
contenedores identificados como 
"apto para microondas”, estos se 
calientan debido al calor disipado 
por los alimentos. Use guantes al 
manipular los contenedores para 
evitar quemaduras. 
• No use recipientes de plástico al 
cocinar o cocer salsas, jarabes u 
otros alimentos que concentren 
demasiado el calor.
• No utilice recipientes de metal o 
platos con pintura metálica para 
evitar chispas dentro del horno 
microondas.

• Evitar el uso de recipientes de cuello 
estrecho o lado bajo.
• No caliente botellas de bebida en el 
microondas.
• Nunca caliente líquidos o alimentos 
en recipientes totalmente sellados ya 
que pueden explotar.
• La temperatura de las superficies 
cercanas puede aumentar cuando el 
aparato funcione.
• Retirar los elementos de sujeción 
como cables de plástico o de papel 
antes de ponerlos en el horno.
• Los huevos con cáscara y los 
huevos cocidos enteros no se deben 
calentar en el horno microondas ya 
que pueden explotar, incluso después 
de la cocción.
• No cocine la comida en exceso. 
Algunos tipos de alimentos, como el 
azúcar, cuando se cocina en exceso 
pueden inflamarse en el horno. Esté 
atento sobre todo si se coloca papel, 
plástico u otros elementos fácilmente 
combustibles en el horno microondas.
• Algunos ingredientes se calientan 
más rápido que otros. Por ejemplo, el 
relleno de las rosquillas (donuts) 
puede calentarse más que la masa. 
Recuerdelo para evitar quemaduras.
• Para calentar o fundir la grasa de 
alimentos sólidos* y salsas, utilice el 
nivel de potencia inferior al 40% y 
cubra el recipiente con una toalla de 
papel o con una tapa para 
microondas, con el fin de evitar que 
explote en el aparato *(por ejemplo: 
Mantequilla, margarina, barra de 
chocolate).
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• Nunca desenchufe el horno 
microondas tirando del cable de 
alimentación.
• No sumerja el cable o el enchufe en 
agua.
• No apriete o doble el cable.
• Mantenga el cable alejado de 
superficies calientes.
• Si el cable de alimentación está 
dañado, debe ser reemplazado por 
un proveedor de servicio autorizado 
para evitar riesgos.
• Desenchufe la unidad cuando la 
fuente de alimentación sea inestable.
• Desenchufe el horno microondas 
siempre que realice limpieza o 
mantenimiento.
• Este dispositivo no está diseñado 
para ser operado por medio de un 
temporizador externo o un sistema 
de control remoto.
• Evitar el contacto de cualquier tipo 
de aceite o grasa con las piezas de 
plástico del microondas. No lubrique 
el dispositivo bajo ninguna 
circunstancia.
• No utilice el horno para almacenar.
• No deje productos de papel, 
utensilios de cocina o alimentos en el 
interior cuando no utilice el horno.
• Cubra los alimentos con una toalla 
de papel, película de plástico 
perforada o tapa de plástico para 
microondas, para evitar salpicaduras 
durante la cocción. Observe la 
cocción, por la posibilidad de que 
pueda incendiarse.
• No retire de la puerta la película 
adhesiva interna.

Atención!
El horno debe limpiarse 
regularmente y cualquier residuo 
debe ser eliminado. Mantenga las 
juntas de la puerta, el horno y las 
partes adyacentes limpias. La falta 
de limpieza del horno puede 
conducir a un deterioro de la 
superficie y afectar negativamente a 
la vida del aparato, provocando una 
situación peligrosa.

Atención!
Si la puerta, la junta de la puerta o el 
bloqueo/cierre está dañado, el 
horno no debe ser operado hasta 
que sea reparado por un técnico 
cualificado; Es peligroso para 
cualquier persona, con excepción 
de un técnico cualificado, realizar  
cualquier operación de servicio o 
reparación que consista en la 
eliminación de la caja que protege 
contra la exposición a la energía de 
microondas; Si detecta humo, 
apague o desconecte el horno 
microondas y mantenga la puerta 
del horno cerrada para sofocar las 
llamas.

Atención!
Nunca conecte el microondas vacío, 
ya que esto puede dañarlo. Para 
una mejor vida de su horno, se 
recomienda no usarlo con menos 
alimentos que 200 ml o 200 g.

• No retire la protección de la guía de 
ondas, manténgalo siempre 
desinfectado.

• El horno tiene un sistema de 
ventilación que enfría los 
componentes eléctricos. Es 
ventilación normal, se produce en los 
lados y en el fondo del microondas.

• No exponga el horno a la interperie, 
ni lo utilice cerca del agua, por 
ejemplo: sobre el lavaplatos de la 
cocina, cerca de la tina, piscinas o 
similares.
• Para evitar incendios, nunca deje 
velas encendidas sobre el horno 
microondas.

• El horno microondas, por razones 
de seguridad, no funciona con la 
puerta abierta, no mueva las trabas 
de seguridad.

• No coloque ningún objeto entre la 
puerta y la parte frontal del horno, no 
deje que la suciedad o residuos se 
acumulen en la parte del cierre.

• El horno microondas es para 
recalentar alimentos y líquidos. El 
secado de ropa, zapatillas, o 
calentamiento de almohadillas 
térmicas, esponjas, paños húmedos 
o similares puede dar lugar a una 
explosión o incendio. No ponga 
paños que puedan bloquear las 
rejillas de ventilación, si están 
cubiertas el horno puede 
sobrecalentarse.

• En este caso, puede ocurrir que un 
dispositivo sensible a la temperatura 
apague automáticamente el horno 
por completo (incluyendo el panel de 
control). El horno no funcionará 
durante unos minutos hasta que se 
enfríe.

• Nunca intente reparar o permitir 
que alguien no cualificado intente 
reparar el horno microondas. Nunca 
quite la cubierta o intente de ninguna 
manera hacer funcionar el horno con 
la puerta abierta para no exponerse a 
microondas.
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Es importante la circulación libre de 
aire a su alrededor. Las aberturas de 
ventilación no deben obstruirse. 

Nunca ponga el horno sobre una 
cocina a gas o eléctrica.

Este horno no ha sido proyectado 
para ser empotrado. Respete las 
distancias mínimas indicadas en la 
figura que se muestra al lado.

10cm

30cm

10cm

10cm

Instalación del producto

1. Instale su horno sobre una 
superficie plana y firme y enchufe a la 
corriente.
 
2. Abra la puerta del horno 
microondas con el tirador ubicado al 
costado derecho de la puerta.
 
3. Limpie el interior del horno y las 
juntas de la puerta con un paño 
húmedo.
 
4. Coloque el soporte del plato 
giratorio en la cavidad del centro del 
horno. Los rodillos son iguales, por lo 
tanto su posición es indiferente.
 
5. Encaje correctamente el plato 
giratorio en el soporte central. 

Atención!
No haga funcionar el microondas si el 
plato giratorio no está correctamente 
encajado.

Efectos de Interferencia

Instalación eléctrica

El funcionamiento del microondas 
puede interferir en la señal de su 
radio, TV o equipo similar.
Cuando eso ocurra, usted podrá 
minimizar el problema tomando las 
siguientes medidas:
1. Conecte el microondas a un 
enchufe diferente.
2. Cambie el horno de lugar.
3. Cambie la radio o el televisor de 
lugar, conectándolos a otro enchufe.
4. Reoriente la antena de radio o TV.

Instrucciones de conexión a tierra: 

Para su seguridad, solicite a un 
electricista de su confianza que 
verifique la condición de la red 
eléctrica del lugar de instalación del 
producto o entre en contacto con el 
Servicio Autorizado Fensa.
La compra del producto no cubre su 
instalación.
Antes de prender su microondas, 
verifique si el voltaje del 
tomacorriente donde se va a 
conectar el aparato es igual al que se 
indica en la etiqueta localizada cerca 
del enchufe (en el cable eléctrico).
Para su seguridad personal, se 
deberá conectar este aparato a tierra 
adecuadamente, de acuerdo con la 
norma técnica.

En caso de cortocircuito eléctrico, la 
conexión a tierra reduce el riesgo de 
choques eléctricos suministrando 
una ruta de escape para la corriente 
eléctrica.

Si usted no posee conexión a tierra 
en su residencia o le queda alguna 
duda, llame un electricista de su 
confianza para ejecutar el trabajo.

Nunca conecte el cable tierra del 
microondas al neutro de la red 
eléctrica, al cable de pararrayos, a 
tuberías de gas, partes metálicas de 
ventanas, alguna estructura de su 
residencia o a la tierra de macetas de 
flores.



INSTALACIÓN PANEL DE CONTROL

Pantalla

Menu descongelar

Menu diario

Menu niños

Elimina olor

Bloqueo del panel

Mantener caliente

Teclas del ajuste de tiempo

Tecla reloj

Porción

Tecla sin sonido

Potencia

Cancela / Pausa

Inicio / +30s
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Advertencia sobre el voltaje

Conecte su microondas a un 
tomacorriente exclusivo. No utilice 
extensiones o conectores tipo T.
Peligro de descargas eléctricas. 

Tocar algunos de los componentes 
internos podría causar serias 
lesiones corporales o inclusive la 
muerte. No desmonte este 
electrodoméstico.

El uso inadecuado de la conexión a 
tierra puede resultar en descargas 
eléctricas. No enchufe el 
electrodoméstico hasta que esté 
instalado y conectado a tierra 
adecuadamente.

La instalación eléctrica debe estar 
de acuerdo con las normas técnicas. 
De lo contrario, Fensa se exime de 
cualquier responsabilidad por 
posibles daños causados al horno 
microondas, a terceros y/o al propio 
lugar de instalación.

El voltaje del tomacorriente de la 
pared debe ser el mismo que se 
especifica en la etiqueta ubicada en 
la parte posterior o en el cable de 
alimentación del horno.

Sistema de seguridad eléctica:

Este modelo requiere una fuente de 
alimentación dedicada y un 
disyuntor exclusivo. Para su 
seguridad el disyuntor de toma de 
corriente o circuito utilizado para la 
conexión debe ser de fácil acceso.
• Para la unidad de 127V, utilizar un 
disyuntor 20A en fase.
• Para la unidad de 220V (entre dos 
fases), utilice un disyuntor bipolar 
15A
• Algunas regiones tienen 220V entre 
fase y neutro. En este caso, utilice un 
disyuntor 15A en la fase.

En caso de duda con respecto al 
sistema eléctrico de su hogar, 
consulte a la compañía eléctrica.

Disyuntores

Atención!
La descripción del panel de 
control se basa en un modelo 
típico, la función es la misma 
en su horno microondas 
aunque pueda haber algunas 
diferencias en su apariencia.
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Como funciona el horno microondas
Las microondas son formas de energía similares a las ondas de radio, 
televisión y luz solar común. Las microondas se esparcen en la atmósfera y 
desaparecen sin causar ningún efecto. Los hornos de microondas poseen un 
circuito eléctrico proyectado para hacer uso de la energía de las microondas 
para cocinar alimentos.
La energía eléctrica suministrada por el circuito eléctrico se utiliza para 
generar la energía del microondas. Las microondas son conducidas al 
interior del horno mediante aberturas laterales dentro del horno.
Las microondas no atraviesan las paredes de metal del horno, pero pueden 
atravesar materiales como vidrio, porcelana, plástico, toallas de papel y 
utensilios especiales para microondas.
Cuando se abre la puerta, el horno automáticamente deja de producir 
microondas.
La energía de microondas se convierte totalmente en calor cuando penetra 
en los alimentos, sin dejar ningún tipo de energía residual en ellos.
La mayor ventaja del horno microondas sobre el horno convencional está en 
la rapidez de cocción y en el hecho de conservar las vitaminas de los 
alimentos.

Paso a paso
Al enchufar por primera vez o cuando ocurra una falta de energía, la pantalla 
del horno microondas mostrará: 12:00.

El aislamiento térmico de su horno microondas produce durante los primeros 
minutos de funcionamiento humo y olores característicos. Ejecute la función 
“Elimina Olor” en la pantalla para reducir los olores de los primeros usos:
1. Abra la puerta del horno de microondas y asegúrese de que la máquina 
este vacía.
2. Cierre la puerta y pulse el botón "Elimina Olor". La función se iniciará 
automáticamente.

Antes de usar su horno microondas por primera vez

Su horno microondas tiene un reloj interno que se deben ajustar cuando:
• El horno se enciende por primera vez;
• Existe una falta de energía eléctrica.

Ajuste del reloj

Como activar el Reloj

1. IMPORTANTE: El ajuste del reloj se 
debe realizar sin interrupciones, ya que 
después de 5 segundos sin pulsar 
ninguna tecla, la pantalla aceptará el 
tiempo programado. 
2. Pulse el botón del reloj durante 2 
segundos. Sonora un pitido y la pantalla 
mostrará 12:00.
3. Después de oír el pitido y mostrar 
12:00, ajuste el reloj usando los botones 
de Ajuste de hora (10), 0-23 para horas y 
0-59 para minutos.
4. Pulse el botón “Cancelar” y la pantalla 
comenzará a contar a partir de 12:00.
5. El reloj perderá el programa si se 
produce un corte de energía o el 
dispositivo es desconectado.
Para reestablecer la hora siga las 
instrucciones anteriores.

Inicio / + 30 s

Este método le permite cocinar o 
recalentar los alimentos durante 30 
segundos a una potencia del 100%. Se 
puede utilizar para extender el tiempo de 
cocción en múltiplos de 30 segundos a
99 minutos.
1. Pulse el botón “Inicio / + 30 s" por cada 
30 segundos que desee añadir a la 
cocción. 
2. Aparecerá la hora programada en la 
pantalla y el horno comenzará a funcionar 
automáticamente.
3. La pantalla mostrará la hora del reloj 
para mostrar el tiempo de cocción 
restante.

Al final de cada programa, el 
horno emitirá un aviso 
sonoro.



Niveles de potencia del horno microondas

Tecla N° de toques Pantalla Nível de potencia

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

P100

P90

P80

P70

P60

P50

P40

P30

P20

P10

Alto

Cocción rápida

Recalentar

Medio-alto

Calentamiento suave

Medio

Medio bajo

Descongelar

Bajo

Calentar

Nivel de potencia Uso

Hornear pasteles; hervir el agua; cocinar el pescado y aves de 
corral; cocinar trozos de carne tierna; pudín de cocinero.

Calentar los alimentos preparados; carnes y aves asadas; 
Cocinar setas y mariscos; Cocine los alimentos que contengan 

queso y huevos.

Preparar los huevos; la preparación de sopas y arroz.

Derretir los alimentos; derretir la mantequilla y el chocolate; 
cocinar cortes menos tiernos de carne.

Descongelar alimentos crudos y cocidos.

Suavizar la mantequilla, queso; ablandar el helado; hacer crecer 
la masa; mantener calientes las comidas preparadas.

Alto (100-90%)

Medio alto (80-70%)

Medio (60-50%)

Medio bajo (40%)

Descongelar (30-20%)

Bajo/Calentar (10%)

Atención!
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Tecla Cancela / Pausa

• Antes de cocinar: una pulsación de tecla 
cancela las instrucciones anteriores.
• Durante la cocción: una pulsación de 
tecla interrumpe la operación, 2 toques 
cancela el ajuste y la pantalla vuelve a 
mostrar la hora.

Ajuste del tiempo de cocción y la 
potencia

Ejemplo: para calentar la sopa durante 3 
minutos y 40 segundos en alta potencia 
media (70%), siga estos pasos:
1. Coloque los alimentos en el centro del 
plato giratorio y cierre la puerta. Presione 
el botón “Potencia” 4 veces. El tiempo 
desaparece de la pantalla y aparece el 
nivel de potencia 70 en su lugar. 
 
2. Pulse los botones de ajuste para ajustar 
el tiempo de cocción, minutos (0-99) y 
segundo (0-59).
 
3. Pulse el botón “Inicio / + 30 s”. La 
pantalla mostrará el tiempo establecido en 
la cuenta atrás llegue a cero y, a 
continuación, desaparece. El horno se 
termine de cocinar al final de la hora 
programada y la pantalla volverá a mostrar 
la hora.

Este producto está diseñado para la tensión nominal que aparece en la etiqueta 
del cable del aparato. Si la tensión de su residencia tiene un valor más bajo o 
más alto, los niveles de potencia de salida pueden no corresponder con los 
indicados en la tabla anterior. Por tanto, los alimentos preparados con 
funciones preprogramadas, recetas o instrucciones de este manual, pueden no 
tener una cocción adecuada.
Si existen dudas acerca de la tensión en su hogar, proceda siguiendo las 
instrucciones del presente manual.

Compruebe siempre en la pantalla el 
tiempo de cocción indicado antes de 
salir.



Cambio del brillo de la pantalla

Proceder de la siguiente manera:

Señal sonora
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Interrupción de cocción

Al abrir la puerta del horno

Mantener caliente 

Puede detener la cocción cada vez que 
desee, para revisar la comida puede 
hacerlo de dos maneras:
1. Abra la puerta del horno. Esto 
detendrá la cocción permitiéndole 
verificar su comida. Cierre la puerta y 
pulse el botón "Inicio / + 30 s". 
Continuará la cocción desde el punto 
en que se interrumpió hasta el final de la 
hora programada.
2. Si ve que la comida se cocina antes 
de que finalice el tiempo programado, 
pulse el botón “Cancela / Pausa” 2 
veces para finalizar el programa. Al 
chequear la comida que cocina o 
calienta, observe las recomendaciones 
de seguridad ya descritas en este 
manual.

La luz del horno se encenderá cuando el 
horno esté funcionando o la puerta este 
abierta.

Este horno se ha programado 
previamente con opciones de comidas 
para recalentar. En este caso, no es 
necesario programar el tiempo de 
cocción o el nivel de potencia, sólo tiene 
que definir la porción.
1. Pulse el botón “Mantener caliente”.
2. Seleccionar la tecla “Porción”.
3. Pulse el botón “Inicio / +30s”. El 
horno empezará a cocinar y después de 
la finalización, sonará un pitido tres 
veces.

Puede cambiar el brillo de la pantalla, 
que se puede ajustar en tres niveles: 
• Alta Intensidad (por defecto)
• Media Intensidad
• Baja Intensidad

1. Pulsar la tecla “2” durante 4 
segundos. Se emitirá un sonido.
2. Para disminuir la intensidad de la 
luz, presione la tecla “1” una o dos 
veces hasta la intensidad deseada.
3. Para aumentar la intensidad de la 
luz presione la tecla “3” una o dos 
veces hasta la intensidad deseada.
4. Espere 2 segundos sin pulsar 
ninguna tecla, sonará un pitido y la 
pantalla tendrá el brillo que ha sido 
seleccionado.

Siempre que se activa un comando 
correcto, el horno emite un pitido.
Si pulsa un botón y no se oye un 
pitido, el horno no aceptó el comando 
(revisar el programa seleccionado). Al 
final de cada programa el horno 
emitirá un pitido, se apagará 
automáticamente y volverá a indicar 
la hora, o 12:00 si no se ha 
programado el reloj.



1. Pulse “0” durante 2 segundos, la 
señal sonora y el reloj volverá a 
aparecer, o 12:00 si no se ha 
programado el reloj.
2. Para apagar el pitido, hacer lo 
mismo.

Para evitar el sobrecalentamiento de 
los componentes, después de 20 
minutos de uso continuo a una 
potencia del 100%, el equipo 
automáticamente bajara 80%. 

El horno de microondas tiene un 
programa especial para bloquear el 
panel de operaciones. Puede 
bloquear el horno cada vez que 
quiera.
1. Para bloquear el horno presione el 
botón de “Bloqueo de panel” 2 
segundos. Sonora un pitido y el reloj 
volverá a aparecer en la pantalla. Si 
el reloj no ha sido ajustado, la 
pantalla mostrará 12:00.
2. Para desbloquear el horno, 
presione el mismo botón hasta que 
escuche el pitido. Una vez 
programado el bloqueo de panel, al 
presionar cualquier tecla, aparecerá 
en la pantalla: LOC.

Elimina olor

Tecla Porción

Para inhabilitar el bip

Funciones de seguridad

Bloqueo de panel

CÓMO USAR CÓMO USAR
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Esta característica permite reducir los 
olores que surgen de la cocción de 
alimentos al interior de su horno 
microondas.
1. Abra la puerta del horno de 
microondas y asegúrese de que la 
máquina está vacía.
2. Cierre la puerta y pulse el botón 
"Elimina Olor". La función se iniciará 
automáticamente.
3. Esperar a que termine el programa, 
o pulse el botón “Cancela / Pausa” 
cuando desee terminar el programa.
4. El procedimiento se puede repetir, 
una vez más sólo tienes que seguir 
los pasos anteriores.

Con este botón se puede seleccionar 
el tamaño de las porciones 
programadas en los menús rápidos 
(Descongelar, diario y niños).



Descongelar

Opción Porción
Tiempo
(min:s) Recomendaciones

0,5kg
1,0kg
1,5kg

Este programa es ideal para 
filetes, corderos, cerdos, costillas y 
carne 

0,5kg
1,0kg
1,5kg

Proteger los extremos de las patas y 
las alas con tiras de papel de 
aluminio *. Al sonar el pitido cambiar 
la posición de los alimentos. Este 
programa es adecuado para todo 
tipo de aves y filetes.

* NOTA: Coloque el alimento de manera que durante el uso, las tiras de aluminio no toque las 
paredes interiores del horno, causando chispas y daños a la unidad.

12:50
26:40
36:50

13:00
27:50
35:50

09:30
23:00
32:00

09:30
21:50
29:00

Opción Porción Recomendaciones

0,5kg
1,0kg
1,5kg

11:00
23:40
33:10

Proteger toda la cola del pescado 
con tiras de papel de aluminio *. Al 
sonar el pitido cambiar la posición 
de los alimentos. Este programa es 
adecuado para todo tipo de peces, 
así como filetes y porciones de 
pescado.

* NOTA: Coloque el alimento de manera que durante el uso, las tiras de aluminio no toque las 
paredes interiores del horno, causando chispas y daños a la unidad.

05:50
18:20
27:00

Receta Porción Recomendaciones

1 taza de arroz y 2 tazas de agua, 1 
cucharada de aceite y sal al gusto. 
Después de la señal mantener los 
alimentos en el horno durante unos 
5 minutos.
2 tazas de arroz y 4 tazas de agua, 1 
cucharada de aceite y sal al gusto. 
Después de la señal mantener los 
alimentos en el horno durante unos 
5 minutos.

1 taza

2 tazas

Abra el paquete de pasta instantánea 
(aproximadamente 80 g), añadir la 
cantidad de agua indicada en el 
envase y hornear con el envase 
semiabierto. La mitad del tiempo 
sonará un pitido 2 veces lo que indica 
que es el momento de abrir el horno y 
se agita la comida. Gire el recipiente 
en el horno y pulse el botón "Iniciar  / 
+ 30s" para terminar la cocción.

1 porción
(80g)

2 porciones
(160g)

16:00

22:00

14:00

18:00

5:00

7:00

4:30

7:00

20L 30L

Tiempo
(min:s)

20L 30L

Tiempo
(min:s)

20L 30L

CÓMO USAR CÓMO USAR
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La función de descongelación 
permite una rápida preparación de 
los alimentos congelados y es una 
gran ventaja sobre horno 
convencional. Puede descongelar 
carne, aves, pescado y legumbres, 
entre otros. El tiempo y la potencia 
de descongelación se seleccionan 
automáticamente. Sólo se debe 
seleccionar el tipo de alimento y el 
peso aproximado.
1. Seleccione la opción “Carne, pollo 
o pescado” pulsando la tecla 
deseada.
2. Pulse el botón "Porción" para 
ajustar el peso.
3. Pulse el botón “Inicio / + 30 s” para 
iniciar la descongelación.
Al final del programa, el horno emitirá 
un pitido y la pantalla mostrará de 
nuevo el reloj.

La siguiente tabla muestra los 
programas de descongelación, 
cantidades, tiempos automáticos, 
sus recomendaciones y el 
cuidado con los alimentos.

El horno microondas tiene 3 ajustes preprogramados para cocción de 
alimentos. En este caso, no es necesario programar el tiempo de cocción o 
nivel de potencia, estos serán ajustados automáticamente por el horno.
1. Seleccione el tipo de plato que desea preparar.
2. Seleccione la cantidad de comida pulsando "Porciones".
3. Pulse el botón "Inicio / + 30 s".
El horno empezará a cocinar y una vez terminado, sonará un pitido tres veces.

Menú Diario

Descongelar

Opción Porción
Tiempo
(min:s) Recomendaciones

0,5kg
1,0kg
1,5kg

Este programa es ideal para 
filetes, corderos, cerdos, costillas y 
carne 

0,5kg
1,0kg
1,5kg

Proteger los extremos de las patas y 
las alas con tiras de papel de 
aluminio *. Al sonar el pitido cambiar 
la posición de los alimentos. Este 
programa es adecuado para todo 
tipo de aves y filetes.

* NOTA: Coloque el alimento de manera que durante el uso, las tiras de aluminio no toque las 
paredes interiores del horno, causando chispas y daños a la unidad.

12:00
24:50
34:20

11:40
24:50
32:00

09:30
23:00
32:00

09:30
21:50
29:00

0,5kg
1,0kg
1,5kg

08:00
21:20
30:40

Proteger toda la cola del pescado 
con tiras de papel de aluminio *. Al 
sonar el pitido cambiar la posición 
de los alimentos. Este programa es 
adecuado para todo tipo de peces, 
así como filetes y porciones de 
pescado.

05:50
18:20
27:00

Receta Porción Recomendaciones

1 taza de arroz y 2 tazas de agua, 1 
cucharada de aceite y sal al gusto. 
Después de la señal mantener los 
alimentos en el horno durante unos 
5 minutos.
2 tazas de arroz y 4 tazas de agua, 1 
cucharada de aceite y sal al gusto. 
Después de la señal mantener los 
alimentos en el horno durante unos 
5 minutos.

1 taza

2 tazas

Abra el paquete de pasta instantánea 
(aproximadamente 80 g), añadir la 
cantidad de agua indicada en el 
envase y hornear con el envase 
semiabierto. La mitad del tiempo 
sonará un pitido 2 veces lo que indica 
que es el momento de abrir el horno y 
se agita la comida. Gire el recipiente 
en el horno y pulse el botón "Iniciar  / 
+ 30s" para terminar la cocción.

1 porción
(80g)

2 porciones
(160g)

16:00

20:00

14:00

18:00

5:00

7:00

4:30

7:00

25L 30L

Tiempo
(min:s)

25L 30L

CÓMO USAR CÓMO USAR
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La función de descongelación permite una rápida preparación de los alimentos 
congelados y es una gran ventaja sobre horno convencional. Puede descongelar 
carne, aves, pescado y legumbres, entre otros. El tiempo y la potencia de 
descongelación se seleccionan automáticamente. Sólo se debe seleccionar el 
tipo de alimento y el peso aproximado.
1. Seleccione la opción “Carne, pollo o pescado” pulsando la tecla deseada.
2. Pulse el botón "Porción" para ajustar el peso.
3. Pulse el botón “Inicio / + 30 s” para iniciar la descongelación.
Al final del programa, el horno emitirá un pitido y la pantalla mostrará de nuevo 
el reloj.

La siguiente tabla muestra los programas de descongelación, cantidades, 
tiempos automáticos, sus recomendaciones y el cuidado con los alimentos.

El horno microondas tiene 3 ajustes preprogramados para cocción de 
alimentos. En este caso, no es necesario programar el tiempo de cocción o 
nivel de potencia, estos serán ajustados automáticamente por el horno.
1. Seleccione el tipo de plato que desea preparar.
2. Seleccione la cantidad de comida pulsando "Porciones".
3. Pulse el botón "Inicio / + 30 s".
El horno empezará a cocinar y una vez terminado, sonará un pitido tres veces.

Menú Diario

cubos. Si prefiere las papas 
enteras, hacer algunos agujeros, 
añadir 1 cucharada de agua en el 
recipiente entreabierto.

300g

500g

5:00

7:00

5:00

7:00

NOTA: Las funciones pre-programadas pueden no cumplir con el hábitos alimenticios y gustos 
diferentes.



Receta Porción Recomendaciones

1 tortilla
1 rebanada de queso o crema de 
queso
1 rebanada de jamón
½ tomates picados,
1/4 pimiento rojo picado
1/4 pimiento amarillo picado
Pollo desmenuzado ½ taza
En un plato hondo, colocar la tortilla 
y cubra con queso, verduras 
picadas, pollo desmenuzado y 
doblar por la mitad de la cerrado. 
Apriete para no abrir la tortilla. 
Coloque en el horno microondas y 
pulse el botón de quesadilla, 
esperear hasta el final de 
programação. Retire el plato con 
cuidado, para liberar el vapor.

1 un.

Coloque un plato especial para 
microondas dentro del horno. Siga 
las instrucciones del fabricante 
para preparar una rápida avena.

1 
porción

NOTA: Las funciones pre-programadas pueden no cumplir con el hábitos alimenticios y gustos 
diferentes.

1:00

2:30
(01:30,
 pausa,
 01:00)

0:40

2:00
(01:00,
 pausa,
 01:00)

Receta Porción Recomendaciones

Lavar, pelar y cortar las papas en 
cubos. Si prefiere las papas 
enteras, hacer algunos agujeros, 
añadir 1 cucharada de agua en el 
recipiente entreabierto.

300g

500g

5:00

8:00

5:00

7:00

NOTA: Las funciones pre-programadas pueden no cumplir con el hábitos alimenticios y gustos 
diferentes.

Receta Porción Recomendaciones

Utilice sólo las palomitas de maíz 
para microondas adecuada. Siga 
las instrucciones del fabricante de 
palomitas de maíz y colocar el 
paquete en el centro del plato 
giratorio. Durante la preparación 
de este volumen paquete de 
programas se incrementará. Tenga 
cuidado al abrir el paquete 
después de la preparación, para 
evitar quemaduras.

50g 1:30 1:40

100g -- 2:40

CÓMO USAR CÓMO USAR

Tiempo
(min:s)

20L 30L

Tiempo
(min:s)

20L 30L

Tiempo
(min:s)

20L 30L
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Este horno tiene 3 ajustes preprogramados para las comidas de los niños. En 
este caso, no es necesario programar el tiempo de cocción o nivel de 
potencia, estos serán ajustados automáticamente por el horno.
1. Seleccione el tipo de plato que desee preparar.
2. Seleccione la cantidad de comida pulsando "Porciones".
3. Pulse el botón "Inicio / + 30 s".
El horno empezará a cocinar y una vez terminado, sonará un pitido tres veces. 

Menú Diario

1 un.

Coloque un plato especial para 
microondas dentro del horno. Siga 
las instrucciones del fabricante 
para preparar una rápida avena.

1 
porción

*NOTA: Las funciones pre-programadas pueden no cumplir con el hábitos alimenticios y gustos 
diferentes.

1:00

2:30
(01:30,
 pausa,
 01:00)

0:40

2:00
(01:00,
 pausa,
 01:00)

Receta Porción Recomendaciones

50g 1:40 1:40

100g -- 2:40

CÓMO USAR MANTENIMIENTO

Tiempo
(min:s)

25L 30L
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Este horno tiene 3 ajustes preprogramados para las comidas de los niños. En 
este caso, no es necesario programar el tiempo de cocción o nivel de 
potencia, estos serán ajustados automáticamente por el horno.
1. Seleccione el tipo de plato que desee preparar.
2. Seleccione la cantidad de comida pulsando "Porciones".
3. Pulse el botón "Inicio / + 30 s".
El horno empezará a cocinar y una vez terminado, sonará un pitido tres veces. 

Menú Niños

Use sólo palomitas para 
microondas. Siga las instrucciones 
del fabricante de las palomitas y 
coloque el paquete al centro del 
plato giratorio. Durante la 
preparación el volumen del paquete 
irá aumentando. Tenga cuidado al 
abrir el paquete después de la 
preparación para evitar 
quemaduras.

1 tortilla
1 rebanada de queso o queso 
crema
1 rebanada de jamón
½ tomates picados
1/4 pimiento rojo picado
1/4 pimiento amarillo picado
½ taza de pollo desmenuzado
En un plato, coloque la tortilla y 
cubra con queso, las verduras y el 
pollo, doble por la mitad. Apriete la 
tortilla para que no se abra. 
Coloque en el horno y pulse el 
botón de quesadilla, espere hasta 
el final de la programación. Retire el 
plato con cuidado.

RECUERDE DESENCHUFAR EL 
HORNO MICROONDAS ANTES DE 
LIMPIAR. 

• Para limpiar el horno solo use un 
paño suave humedecido en agua (de 
preferencia tibia) y detergente neutro. 
Después de la limpieza seque con un 
paño suave y seco.

• Jamás limpie fluidos inflamables 
como alcohol, kerosén, gasolina, 
diluyente, aguarrás mineral, 
solventes, removedores o productos 
químicos como detergentes con 
amoníacos, ácidos, vinagres, soda; 
abrasivos como sapolios, esponjas 
plásticas o de acero, lana de acero, 
etc. Tampoco use productos que  
liberen vapores químicos corrosivos 
y/o tóxicos en el aparato.

• Limpie el interior del horno 
inmediatamente después de usarlo 
con un paño húmedo, luego seque. 

• Residuos dejados dentro del horno 
absorben microondas y extienden el 
tiempo de cocción. 

• Limpie los residuos de alimentos 
líquidos derramados que puedan 
pegarse en las paredes del horno, 
entre la goma o la superficie de la 
puerta. 

• Después de la limpieza es 
aconsejable mantener la puerta 
abierta por algunos minutos para  
eliminar el exceso de humedad.



Enchufe desconectado del 
tomacorriente.

Enchufe con mal contacto.

Falta energía eléctrica o hay un 
disyuntor desconectado.

Un disyuntor 
defectuoso/inadecuado.

La puerta está abierta.

No se seleccionó el programa 
correctamente.

La llave de seguridad está activada.

Conecte el enchufe al 
tomacorriente.

Corregir el defecto en el enchufe.

Esperar que vuelva la luz, conectar 
el disyuntor.

Revisar las instalaciones 
eléctricas.

Cierre la puerta.

Seleccione el programa 
correctamente.

Desbloquee la llave de seguridad.

No funciona (No se enciende)

La puerta está abierta.

Hay algo bloqueando el dispositivo de 
cierre de la puerta.

Cierre de la puerta.

Retire todo y cualquier objeto que 
esté bloqueando la puerta para 
permitir que esta se cierre.

La pantalla funciona pero no el horno

Use utensilios adecuados de 
acuerdo con lo que se indica en 
este manual.

Apague el horno y enciéndalo 
cuando haya alimentos dentro 
de él.

El horno se para de repente

Uso de utensilios inadecuados.

Se encendió el horno estando este 
vacío.

MANTENIMIENTO GUÍA DE SOLUCIONES

Dudas más comunes
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• Retire la grasa con un paño   
mojado en agua y jabón neutro o con 
una toalla de papel, enjuague y 
seque bien.

• Mantenga la parte externa del 
horno limpia. Limpie con un paño 
húmedo con agua y jabón neutro, 
enjuague y seque con un paño suave 
o toalla de papel. 

• Para evitar daños en el 
funcionamiento de las partes 
internas del microondas, evite que 
entre agua en los orificios de 
ventilación. 

• Para limpiar el panel de control, 
abra la puerta del horno (así evitara 
que se encienda accidentalmente), 
limpie con un paño húmedo y seque 
inmediatamente.

• Si se acumula vapor dentro o 
alrededor de la puerta, después del 
uso, séquelo con un paño suave. 
Eso sucede cuando el horno 
funciona en condiciones de alta 
humedad y de ninguna manera 
indica un defecto de funcionamiento. 

NO UTILICE MATERIALES 
ABRASIVOS O ESPONJAS 
PLÁSTICAS Y DE ACERO. 

Las partes metálicas se mantendrán 
mejor si se las limpia con frecuencia 
con la ayuda de un paño húmedo.

Si su microondas presenta problemas de funcionamiento, verifique en el cuadro 
que se muestra a continuación las causas probables. Efectúe las correcciones 
que puedan realizarse en casa. Si el funcionamiento no mejora, entre en 
contacto con el Servicio Autorizado Fensa.



Dispositivo de seguridad contra 
sobrecalentamiento.

Espere hasta que el horno se enfríe.

El horno se para de repente

Utilice utensilios adecuados de 
acuerdo con lo que se indica este 
manual.

Redistribuya mejor el alimento en 
el horno.

Descongele totalmente el alimento 
antes de efectuar la cocción.

Cocción irregular

Uso de utensilios inadecuados.

El alimento no está bien distribuido.

El alimento no está totalmente 
descongelado.

Seleccione correctamente la 
potencia de acuerdo con lo que se 
indica en este manual.

Exceso  de cocción

No se seleccionó la potencia 
correctamente.

Seleccione correctamente el 
programa de acuerdo con lo que 
se indica en este manual.

Retire lo que está obstruyendo las 
salidas de aire como se indica en 
este manual.

Alimento mal cocido

No se seleccionó el programa 
correctamente.

El respiradero está obstruido (parte 
superior posterior del horno).

Utilice en el horno apenas 
utensilios adecuados de acuerdo 
con las sugerencias y consejos 
deste manual.

Encaje bien el plato giratorio. 

Descongelamiento irregular

Uso de utensilios inadecuados.

El plato giratorio no está bien 
encajado.

Baja tensión en la red eléctrica.

Hay muchos aparatos conectados a la 
misma red eléctrica.

Revise la instalación eléctrica

Conecte el microondas a una red 
exclusiva de acuerdo con las 
instrucciones en este manual.

Los alimentos se cocinan demasiado lento

El plato giratorio hace ruido o se para.

Hay suciedad en el plato, los rodillos o 
el encaje.

El plato o los rodillos está(n) mal 
puesto(s).

Limpie el plato, los rodillos y el 
encaje.

Ponga bien el plato giratorio y los 
rodillos.

Cambie de lugar los aparatos. 
Mientras más alejados estén entre 
si, menor será la interferencia.

Cambie de tomacorriente los 
aparatos, conectándolos a redes 
diferentes.

El Microondas interfiere las señales de la TV o de la Radio.

Los aparatos están demasiado cerca.

Los aparatos están conectados en la 
misma red.

Habilitar Bip como se indica en 
este manual.

El bip no funciona

Sonido desactivado.

Pulse nuevamente la tecla 
Cancelar/Pausar

El reloj está parado

El tiempo de programación está en 
pausa, pero no cancelado.

Funcionamiento normal.

Producto opera después del final de la hora programada.

La hora programada o función 
preprogramada tiene más de 5 
minutos.

GUÍA DE SOLUCIONES GUÍA DE SOLUCIONES
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Attention!

WARNING
THIS PRODUCT IS NOT INTENDED TO BE USED BY PEOPLE (INCLUDING 
CHILDREN) WHOSE PHYSICAL, SENSORY OR MENTAL CAPABILITIES ARE 
IMPAIRED, OR  LACKING OF CAPABILITIES, EXPERIENCE OR KNOWLEDGE, 
UNLESS HAVE HAD SUPERVISION OR INSTRUCTION CONCERNING USE OF 
THE APPLIANCE BY A PERSON RESPONSIBLE FOR THEIR SAFETY. CHILDREN 
SHOULD BE SUPERVISED TO ENSURE THAT DO NOT PLAY WITH THE 

APPLIANCE.
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Thank you for choosing Fensa. This manual contains all of the 
information required to guarantee your safety and the 
appropriate use of your microwave oven.
Please read all of the instructions before using the microwave 
oven and keep this manual for future reference.
We know you will enjoy your new microwave oven and thank you 
for choosing our product. We hope you will consider us for future 
purchase.

The packing material for this product is 
reciclable. To dispose of the microwave 
oven it shall be handed over to the 
applicable collection point for the 
recycling of electrical and electronic 
equipment. By ensuring this product is 
disposed of correctly, you will help 
prevent potential negative 
consequences for the environment and 
human health, which could otherwise 
be caused by inappropriate waste 
handling of this product.
For more detailed information about 
recycling of this product, please 
contact your local city office, your 
household waste disposal service or 
the shop where you purchased the 
product.

Disconnect power to the oven if the door is opened during operation.
The unit you have purchased may differ slightly from those shown in the 
figures in this manual, the overall shape should be the same.
This microwave oven has been designed for domestic use. Not recommended 
for commercial, industrial and / or laboratory.



Important!Remove the oven and all materials from the carton.
Your oven has the folowing parts:

PRODUCT DESCRIPTION SAFETY

Safety

EN
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Liquids and other foods must not be 
heated in sealed containers since they 
are susceptible to explosions;
Use only recommended tools for 
microwave oven.
When heating food in plastic or paper 
containers, observe the cooking 
because of the possibility of catching 
fire.
Hea ting beverages in the microwave 
may result in delayed boiling, 
therefore care must be taken when 
handling the container. A few seconds 
after the operation may still occur 
boiling and may possibly sneezing 
and cause accidents such as severe 
burns. To avoid this risk, after the 
operation, keep the drink in the 
microwave for a few seconds and 
then mix it before consuming it.

• The microwave does not heat the 
containers identified as "suitable for 
microwave", they get heated due to 
the heat dissipated by food. Use 
proper glove when handling the 
containers, to avoid burns.
• Do not use plastic containers when 
cooking or reheating sauces, syrups 
and other foods that focus too much 
heat.
• Do not use metal bowl or dish with 
metallic paint to prevent sparking 
inside the microwave oven.

• Avoid using containers with narrow 
necks and low side.
• Never warm soda bottles in the 
microwave.
• Never heat liquids or food in fully 
sealed containers because they may 
explode.
• The temperature of accessible 
surfaces may be high when the 
appliance works.
• Remove the fasteners wires of 
plastic or paper before putting them 
in the oven.
• Eggs with their shell and whole 
boiled eggs should not be heated in 
the microwave oven since they may 
explode, even after cooking.
• Do not cook the food excessively. 
Some types of foods, such as sugar, 
when excessively cooked can catch 
fire in the oven. Stay tuned, especially 
if placed on paper, plastic or other 
items easily combustible in the 
microwave.
• Some ingredients heat faster than 
others. For example, the jelly donuts 
(donut) can heat up more than the 
mass. Remember that to avoid burns.
• To heat or melt fat food (solid) * and 
gravies, use power level less than 
40% and cover the container with a 
paper towel or cap itself to 
microwave so as to prevent them 
explode into the apparatus (eg.: * 
butter, margarine and chocolate bar).

1

2

3

8Door

Push button

Door adhesive film
(do not remove)

Safety locks

Ventilation

Spinning plate

Plate holder

9

10

Support

Waveguide protection
(Not extract and always keep disinfected)

Lamp

Safety device

Display

Control Panel
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12
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Attention!

Attention!

Attention!

SAFETY SAFETY
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• Never unplug the microwave oven 
by pulling the power cord. 
Disconnect the plug.
• Do not immerse cord or plug in 
water.
• Do not pinch, twist or tie the cord.
• Keep cord away from heated 
surfaces.
• If the power cord is damaged, it 
must be replaced by authorized 
servicer in order to avoid risks.
• Unplug the unit when the power 
supply is unstable.
• Unplug the microwave oven 
whenever you cleaning or 
maintenance.
• This device is not intended to be 
operated by means of an external 
timer or separate remote control 
system.
• Avoid contact of any type of oil or 
fat with the plastic parts of the 
microwave. Do not lubricate your
device under any circumstances.
• Do not use the oven for storage.
• Do not leave paper products, 
cooking utensils or food inside when 
not using the oven.
• Cover food with a paper towel, 
perforated plastic film or own plastic 
cover to microwave, to prevent 
splashing during cooking. Watc h the 
cooking because of the possibility of 
catching fire.
• Do not remove the internal 
adhesive film door. 

The oven should be cleaned regularly 
and any debris should be removed.
Keep the door seals, the oven and 
clean adjacent parts. Lack of oven 
cleaning can lead to deterioration of 
the surface, adversely affect the life 
of the appliance and possibly result 
in a hazardous situation. 

If the door, the door seal or lock /latch 
is damaged, the oven must not be 
operated until it is repaired by a 
qualified technician; It is dangerous 
for anyone, except a qualified 
technician, to any service or repair 
operation that involves the removal of 
the enclosure that protects against 
exposure to energy microwave;
If you notice smoke, turn off or 
unplug the microwave oven and keep 
the door closed to smother any 
flames.

Never connect the empty microwave, 
as this can damage it. For better life 
of your oven, it is recommended not 
to use it with less food than 200ml or 
200g.

• The oven has a ventilation system 
that cools the electrical components.
It is normal ventilation occurs on the 
sides and bottom of the oven.

• Do not place the microwave in the 
external environment and do not use 
near water, for example, on a kitchen 
sink, near a bathtub, swimming pools 
and the like.

• To prevent fire never leave burning 
candles on the microwave.

• The microwave, for security 
reasons, does not work with the door 
open, do not touch the safety
interlocks.

• Do not place any object between 
the door and the front of the oven, or 
let dirt or debris accumulate in parts 
of the seal.

• The microwave oven is for reheating 
food and drinks. Dry food or clothing, 
and heating pads, slippers, sponges, 
damp cloth and similar may lead to 
risk of ignition or fire. Do not put 
washcloths that may block the air 
vents, if they are covered oven may 
overheat.

• In this case it may happen that a 
sensitive device the temperature 
automatically turn off the oven 
completely (including control panel). 
The oven does not work a few 
minutes until it is cold.

• Never attempt to repair or allow 
someone unskilled attempt to repair 
the microwave. Never remove the 
cabinet or try by any means to make 
the oven operate with the door open 
in order not to be exposed to 
microwave.



Attention!

INSTALLATION INSTALLATION

Product installation
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Select a level surface that 
provideenough open space for the 
intake and/or outlet vents.
A minimum clearance of 10 cm is 
required between the oven and any 
adjacent walls. One side must be 
open.
Leave a minimum clearance of 12 
inches (30cm) above the oven.
Do not remove the legs from the 
bottom of the oven.

1. Install your oven on a flat, firm 
surface connecting the power cord 
into an outlet.
2. Open the door of the microwave 
oven by pulling the right side of the 
door handle.
3. Clean the inside of the oven and the 
door seal with a damp cloth.
4. Fit the support of the turntable in the 
cavity in the center of the oven.
Pulleys are equal at the top and 
bottom of the bracket, so its position 
is indifferent.
5. Fit correctly the turntable on the 
central support.

Do not install oven over a range 
cooktop or other heat-producing 
appliance. If installed near or over a 
heat source, the oven could be 
damaged and the warranty would be 
void.

10cm

30cm

10cm

10cm

Radio interference

Grounding instructions

Operation of the microwave oven may 
cause interference to your radio, TV 
or similar equipment.
When there is interference, it may be 
reduced or eliminated by taking the 
following measures:
1. Reorient the receiving antenna of 
radio or television.
2. Relocate the microwave oven with 
respect to the receiver.
3. Move the microwave oven away 
from the receiver.
4. Plug the microwave oven into a 
different outlet so that microwave 
oven and receiver are on different 
branch circuits.

This appliance must be grounded. In 
the event of an electrical short 
circuit, grounding reduces the risk of 
electric shock by providing an 
escape wire for the electric current. 
This appliance is equipped with a 
cord having grounding wire with a 
grounding plug.
The plug must be plugged into an 
outlet that is properly installed and 
grounded.
Consult a qualified electrician or 
serviceman if the grounding 
instructions are not completely

understood or if doubt exists as to 
whether the appliance is properly 
grounded. If it is necessary to use an 
extension cord, use only a 3-wire 
extension cord that has a 3-pronged 
grounding plug, and a 3-slot 
receptacle that will accept the plug 
on the appliance. The marked rating 
of the extension cord shall be equal 
to or greater than the electrical rating 
of the appliance.



INSTALLATION CONTROL PANEL

Notice the voltage

Circuit breakers

Attention!
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Display

Defrost menu

Daily menu

Kids menu

Odorless

Control lock

Keep warm button

Adjust time buttons

Clock button

Portion

No sound button

Power level

Cancel / Pause

Start / +30s

1

2

3

4

5

6

7

11

8

12

9

13

10

14

1

2

3

4

6

5

7

8

9

10
11

12

1413

The wall outlet voltage must be the 
same as specified on the label located 
on the back or in the oven power 
cord.

This model requires a dedicated power 
outlet and an exclusive circuit breaker. 
For your safety the
outlet or circuit breaker used for the 
connection must be easily accessible.
• For the 127V unit, use a circuit 
breaker 20A in phase; 
• For the 220V unit (between two 
phases), use a bipolar circuit breaker 
15A; 
• Some regions have 220V between 
phase and neutral. In this case, use a 
15A breaker in phase.
In case of doubt with regard to the 
electrical system of your home, 
consult the electric utility.

The description of the control 
panel is based on a typical 
model, the function is the same 
as your
microwave while there may be 
some differences in appearance.



Before using your microwave oven for the first time

Setting the clock

Clock setting

Start / + 30s

At the end of any program, the 
oven will beep.

Attention!

OPERATION OPERATION

Step by step

Microwave cooking principles
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(start / + 30 s)

Microwaves are forms similar to radio waves, television and common sunlight 
energy. The microwaves are scattered in the atmosphere and disappear 
without causing any effect. Microwave ovens have an electrical circuit 
designed to make use of microwave energy for cooking food.
Electric power supplied to the electric circuit is used to generate microwave 
energy. Microwaves are led into the furnace through lateral openings into the 
oven.
Microwaves do not pass through metal walls of the oven, but can pass through 
materials such as glass, porcelain, plastic, paper towels and special utensils 
microwave.
When the door is opened, the oven stops automatically to produce 
microwave.
The microwave energy is completely converted to heat when it enters food, 
leaving no residual energy in them.
The biggest advantage over the conventional microwave oven is cooking 
speed and the fact preserve vitamins in food.

When connecting the plug into the outlet for the first time or when the power 
fails, the microwave display shows 12:00.

The thermal insulation of your microwave oven produces during the first few 
minutes of operation characteristic smoke and odors. Run the "ODORLESS" 
function on the display to reduce odors of the first uses.
1. Open the door of the microwave and make sure that the machine is empty.
2. Close the door and touch the "Odorless" button. The function will start 
automatically.

The microwave oven has an internal clock that must be adjusted when:
• The oven is turned on for the first time;
• There is lack of electricity.

1. IMPORTANT: The clock setting must be 
performed without breaks, because after 
5 seconds without pressing any key, the 
display takes the scheduled time.
2. Press the Clock button for 2 seconds.
The beep will sound and the display will 
show 12:00.
3. After hearing the beep and show 12:00, 
set the clock using the Time Setting 
buttons (10), 0-23 for hours and 0-59 for 
minutes.
4. Press Cancel button and the display 
will start to count from 12:00.
5. The clock will lose the program if a 
power outage occurs or the device is 
unplugged. To set you follow these 
instructions again.

This method allows you to cook or reheat 
food for 30 seconds with 100% power. 
You can use it to extend the cooking time 
in multiples of 30 seconds to 99 minutes.
1. Press the "Start / + 30s" button for 
each 30 seconds that you wish to add to 
the cooking time. During cooking, you 
can increase the rest time at 30 seconds, 
pressing the "Start / 30s +"
key.
2. The scheduled time appears on the 
display and the oven will automatically 
start operation.
3. The display will show the clock time to 
show the remaining cooking time.



Attention!

Cancel / Pause

Setting the cooking time and power

Microwave power levels

Button N° of touches Display Power level

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

P100

P90

P80

P70

P60

P50

P40

P30

P20

P10

High

Fast cooking

Reheat

High medium

Mild heating

Medium

Low medium

Defrost

Low

Warm

Power level Use

Bake cakes; boil water; cook fish and poultry; cooking chunks of 
tender meat; cook pudding.

Heat ready food; meats and roasted birds; Cook mushrooms and 
shellfish; Cook foods containing cheese and eggs.

Prepare eggs; preparing soups and rice.

Melt food; melt butter and chocolate; cook less tender cuts of 
meat.

Thaw raw and cooked foods.

Soften butter, cheese; soften ice cream; make dough rise; keep 
warm ready meals.

High(100-90%)

Medium high (80-70%)

Medium (60-50%)

Low medium (40%)

Defrost (30-20%)

Low / Warm (10%)

OPERATION OPERATION
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(cancel / pause)

(power)

(power)

• Before cooking: 1 touch in the 
button and cancels the previous 
instructions.
• During cooking: 1 touch in the 
button and stops the operation, 2 
touches the setting is canceled and 
the display returns to show the time.

Example: to heat soup for 3 minutes 
and 40 seconds on average high 
power (70%), follow these steps:
1. Place the food in the center of the 
turntable plate and close the door. 
Press the Power level key 4 times. 
The time disappears on the display 
and appears the power level 70 in 
place.
2. Press the Time Setting buttons to 
adjust the cooking time, minutes 
(0-99) and second (0-59).
3. Press the Start / + 30s button. The 
display will show the time set in the 
countdown to reach zero when the 
disappears. The oven will finish 
cooking at the end of the 
programmed time and the display 
will again show the time.

This product is designed for the rated voltage that appears on the unit's 
identification label. If the voltage of your residence has lower or higher value, 
the output power levels do not correspond to those indicated in the table 
above.
Similarly, food prepared as pre-programmed functions, recipes, or instructions 
in this manual, can not get proper cooking. If there is doubt about the voltage in 
your home, proceed as past guidance in this manual

Always check on the display the 
cooking time before leaving.



Interrupting the cooking

Opening the oven door

Keep warm 

Changing the brightness of the 
display

Beep signal

OPERATION OPERATION
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(keep warm)

(cancel / pause)

(start / + 30 s)

You can stop the cooking whenever 
believes appropriate to check the 
food in two different ways.
1. Open the oven door. This will stop 
the cooking allowing check on 
cooking. Close the door and press 
the button "Start / + 30s". Cooking 
will continue from the point where it 
was interrupted until the end of the 
scheduled time.
2. If you see that the food is cooked 
before the end of the programmed 
time, press the Cancel / Pause button 
2 times to cancel the program. By 
watching the food being cooked or 
heated, observe the safety 
recommendations already described 
in this manual.

The oven light is lit whenever the 
oven is operating or door is open.

This oven has pre-programmed 
setting for meals to reheat. In this 
case, it is not necessary to program 
the cooking time or power level, it is 
only necessary to define portion.
1. Press Keep warm button.
2. Select the Portion key.
3. Press the Start / + 30s button. The 
oven will start cooking and after 
completion, the beep will sound three 
times.

You can change the brightness of the 
display, which can be adjusted in 
three levels:
• High Intensity (default)
• Medium Intensity
• Low Intensity
Proceed as follows:
1. Press the number 2 button for 4 
seconds. The beep will sound. 
2. To decrease the light intensity (if 
not in low intensity) press the number 
1 button once or twice
until the desired intensity.
3. To increase the light intensity (if not 
in high intensity) press the number 3 
button once or twice until the desired 
intensity.
4. Wait 2 seconds without pressing 
any button, an alarm will beep and 
the display will take the brightness 
that has been selected.

Always when a correct command is 
activated, the oven emits a beep. If 
you press a button and do not hear a 
beep, the oven did not accept the 
command (review the selected 
program).
At the end of each program the oven 
emits a beep, it will automatically 
turn off and return to indicate the 
time, or 12:00 if not already 
programmed the clock.



To turn o� the beep

Security functions

Using the Control Lock

Odorless

Portion button

OPERATION OPERATION
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(odorless)

(portion)

(control lock)

1. Press 0 for 2 seconds, the beep will 
sound and the clock will reappear, or 
12:00 if not already
programmed the clock.
2. To turn the beep do the same.

To avoid overheating of these 
components, after 20 minutes of 
continuous use at 100% power, the
power automatically switches to 80%.

The oven microwave has a special 
program, to block the operation panel. 
The oven can be locked at any time.
1. To lock the oven press the Control 
Lock button for 2 seconds. The beep 
will sound and the clock will again 
appear on the display. If the clock has 
not been set, the display will show 
12:00.
2. To unlock the oven do the same way 
until you hear the beep. 

If the keypad is programmed as 
blocked and any key is pressed, will 
appear on the display: LOC.

This feature allows reducing the 
odors arising from cooking food in 
the cavity of its microwave oven.
1. Open the door of the microwave 
and make sure that the machine is 
empty.
2. Close the door and touch the 
"Odorless" button. The function will 
start automatically.
3. Wait for the end of the program, or 
press the Cancel / Pause button at 
any time to cancel the program.
4. The procedure can be repeated, 
again just follow the previous steps.

With this button you can select the 
portion size in the pre-programmed 
quick menus (Defrost, daily and kids).



Defrost feature enables quick preparation of frozen foods and is a great 
advantage over conventional oven. 
You can defrost meat, poultry, fish and beans among others. The time and the 
defrosting power are automatically selected. 
You should only inform the type of food and the approximate weight.
1. Press the desired button (meat, fish or chicken) to select the type of food to 
be defrosted.
2. Press the "Portions" button to set the weight.
3. Press the Start / + 30s button to start defrosting.
At the end of the program the oven emit a beep and the display will again show 
the clock.

Defrost

* PLEASE NOTE: Position food so that during use, the aluminum strips do not touch the inside 
walls of the oven, causing sparks and damage to the unit.

* PLEASE NOTE: Position food so that during use, the aluminum strips do not touch the inside 
walls of the oven, causing sparks and damage to the unit.

Daily Menu
Your microwave  has  four  pre-programmed  settings for  baking food. In this 
case, it is not necessary to program or the cooking time or power level, as will 
be adjusted automatically by the oven.
1. Select the type of dish you want to prepare.
2. Select the amount of food to be prepared by pressing "Portion".
3. Press the "Start / + 30s" button.
The oven will start cooking and after the end, the beep will sound three times.

OPERATION OPERATION

Option Portion
Time
(min:s) Recomendations

0,5kg
1,0kg
1,5kg

0,5kg
1,0kg
1,5kg

12:50
26:40
36:50

13:00
27:50
35:50

09:30
23:00
32:00

09:30
21:50
29:00

Option Portion Recomendations

0,5kg
1,0kg
1,5kg

11:00
23:40
33:10

05:50
18:20
27:00

Recipe Portion Recomendations

1 cup

2 cups

1 portion
(80g)

2 portions
(160g)

16:00

22:00

14:00

18:00

5:00

7:00

4:30

7:00

20L 30L

Time
(min:s)

20L 30L

Time
(min:s)

20L 30L

This program is ideal for steaks, 
lambs, pigs, ribs and ground beef.

Protect the ends of the thighs and 
wings with aluminum* foil strips. To 
sound the beep change the food 
position. This program is suitable 
for all kinds of poultry, as well as 
portions and fillets.

Protect all the tail of the fish with 
aluminum* foil strips. To sound the 
beep change the food position. This 
program is suitable for all types of 
fish as well as steaks and fish 
portions.

1 cup rice and 2 cups water, 1 
tablespoon oil and salt to taste. 
After the beep keep the food in the 
oven for about 5 minutes.

2 cups of rice and 4 cups of water, 
1 tablespoon oil and salt to taste. 
After the beep keep the food in the 
oven for about 5 minutes.

Open the packet of instant pasta 
(approximately 80g), add the amount 
of water indicated on the packaging 
and bake with half-open container. 
Half the time a beep will sound 2 
times indicating that it is time to 
open the oven and stir the food. 
Turn the container in the oven and 
press the "Start / + 30s" button to 
finish the cooking.
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MEAT

CHICKEN

FISH

RICE

The table below shows the 
automatic defrost programs, 
quantities, pre-programmed 
times and their 
recommendations and care with 
food.

Defrost

* PLEASE NOTE: Position food so that during use, the aluminum strips do not touch the inside 
walls of the oven, causing sparks and damage to the unit.

Daily Menu

Your  microwave  has  3  pre-programmed  settings  for  baking food.  In this 
case, it is not necessary to program or the cooking time or power level, as will 
be adjusted automatically by the oven.
1. Select the type of dish you want to prepare.
2. Select the amount of food to be prepared by pressing "Portion".
3. Press the "Start / + 30s" button.
The oven will start cooking and after the end, the beep will sound three times.

OPERATION OPERATION

Option Portion
Time
(min:s) Recomendations

0,5kg
1,0kg
1,5kg

0,5kg
1,0kg
1,5kg

12:00
24:50
34:20

11:40
24:50
32:00

09:30
23:00
32:00

09:30
21:50
29:00

0,5kg
1,0kg
1,5kg

08:00
21:20
30:40

05:50
18:20
27:00

Recipe Portion Recomendations

1 cup

2 cups

1 portion
(80g)

2 portions
(160g)

16:00

20:00

14:00

18:00

5:00

7:00

4:30

7:00

25L 30L

Time
(min:s)

25L 30L

This program is ideal for steaks, 
lambs, pigs, ribs and ground beef.

Protect the ends of the thighs and 
wings with aluminum* foil strips. To 
sound the beep change the food 
position. This program is suitable 
for all kinds of poultry, as well as 
portions and fillets.

Protect all the tail of the fish with 
aluminum* foil strips. To sound the 
beep change the food position. This 
program is suitable for all types of 
fish as well as steaks and fish 
portions.

1 cup rice and 2 cups water, 1 
tablespoon oil and salt to taste. 
After the beep keep the food in the 
oven for about 5 minutes.

2 cups of rice and 4 cups of water, 
1 tablespoon oil and salt to taste. 
After the beep keep the food in the 
oven for about 5 minutes.

Open the packet of instant pasta 
(approximately 80g), add the amount 
of water indicated on the packaging 
and bake with half-open container. 
Half the time a beep will sound 2 
times indicating that it is time to 
open the oven and stir the food. 
Turn the container in the oven and 
press the "Start / + 30s" button to 
finish the cooking.
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MEAT

CHICKEN

FISH

RICE

The table below shows the automatic defrost programs, quantities, 
pre-programmed times and their recommendations and care with food.

* PLEASE NOTE: Position food so that during use, the aluminum strips do not touch the inside 
walls of the oven, causing sparks and damage to the unit.

300g

500g

5:00

7:00

5:00

7:00

Wash, peel and cut the potatoes 
into cubes. If you prefer the whole 
potatoes, make some holes, add 1 
tablespoon of water soup in the 
container half closed.POTATOES



*NOTE: The pre-programmed cooking functions above may not match the di�erent 
eating habits and tastes.

    17L    20L   25L   30L

OPERATION MAINTENANCE

1 un.

1 
portion

1:00

2:30
(01:30,
 pause,
 01:00)

0:40

2:00
(01:00,
 pause,
 01:00)

Recipe Portion Recomendations

50g 1:40 1:40

100g -- 2:40

Time
(min:s)

25L 30L

Kids Menu
This oven has 3 pre programmed settings for children's meals. In this case, it 
is not necessary to set the cooking time, power level and not the portion that 
will be automatically adjusted by the furnace.
1. Select the food option by pressing the desired key.
2. Press the "Start / + 30s" button.
The oven will start cooking and after completion, the beep will sound three 
times.

Use only popcorn suitable for 
microwaves. Follow the popcorn 
manufacturer's instructions and 
place the package in the center 
of the turntable. During the 
preparation of this program 
package volume will increase. Be 
careful when opening the 
package after the preparation, to 
avoid burns.

1 tortilla
1 slice of cheese or cream cheese
1 slice of ham
½ chopped tomatoes,
1/4 red bell pepper chopped
1/4 yellow bell pepper chopped
½ cup shredded chicken
In a shallow dish, place the tortilla 
and top with cheese, chopped 
vegetables, shredded chicken and 
fold it in half the closed. Push well 
to not open tortilla. Take the dish 
to the microwave oven and flip the 
quesadilla button, wait for the end 
of programan. Take the dish 
carefully, to release steam.

Place a special microwavable plate 
in the oven. Follow the 
manufacturer's instructions to 
prepare a quick oatmeal.
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OATMEAL

TORTILLA

1. Turn off the oven and remove the 
power plug from the wall socket 
before cleaning.

2. Keep the inside of the oven clean. 
When food splatters or spilled 
liquids adhere to oven walls, wipe 
with a damp cloth. Mild detergent 
may be used if the oven gets very 
dirty. Avoid the use of spray and 
other harsh cleaners as they may 
stain, streak or dull the door 
surface.

3. The outside surfaces should be 
cleaned with a damp cloth. To 
prevent damage to the operating 
parts inside the oven, water should 
not be allowed to seep into the 
ventilation openings.

4. Wipe the door and window on both 
sides, the door seals and adjacent 
parts frequently with a damp cloth 
to remove any spills or spatters. Do 
not use abrasive cleaner.

5. Do not allow the control panel to 
become wet. Clean with a soft, 
damp cloth. When cleaning the 
control panel, leave oven door 
open to prevent oven from 
accidentally turning on.

6. If steam accumulates inside or 
around the outside of the oven 
door, wipe with a soft cloth. This 
may occur when the microwave 
oven is operated under high 
humidity condition. And it is 
normal.

7. It is occasionally necessary to 
remove the glass tray for cleaning. 
Wash the tray in warm sudsy water 
or in a dishwasher.
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8. The roller ring and oven floor 
should be cleaned regularly to 
avoid excessive noise. Simply 
wipe the bottom surface of the 
oven with mild detergent. The 
roller ring may be washed in mild 
sudsy water or dishwasher. When 
removing the roller ring from cavity 
floor for cleaning, be sure to 
replace in the proper position.

9. Remove odors from your oven by 
combining a cup of water with the 
juice and skin of one lemon in a 
deep microwaveable bowl, 
microwave for 5 minutes. Wipe 
thoroughly and dry with a soft 
cloth.

10.When it becomes necessary to 
replace the oven light, please 
consult a dealer to have it 
replaced.

11.The oven should be cleaned 
regularly and any food deposits 
removed. Failure to maintain the 
oven in a clean condition could 
lead to deterioration of the surface 
that could adversely affect the life 
of the appliance and possibly 
result in a hazardous.

12.Please do not dispose this 
appliance into the domestic 
rubbish bin; it should be disposed 
to the particular disposal center 
provided by the municipalities.

If your microwave has functioning problems, check the table below for 
possible causes. Make corrections that can be made at home. If performance 
does not improve, contact the Authorized Fensa Service.

Plug disconnected from                  
the outlet.

Plug bad contact.

Power failure or a disconnected 
circuit breaker.

A faulty / inadequate breaker.

                                                       
The door is open.

The program was not selected 
correctly.

The security key is activated.

Connect the plug into the outlet.

Correct the defect in the plug.

Expect light again, connect the 
circuit breaker.

Check the electrical       
installations.               

Close the door.

Select the program             
correctly.

Unlock the security key.

Does not work

The door is open.

Something is blocking the closing 
device of the door.

Close the door.

Remove everything and anything 
that is blocking the door to allow 
this close.

The display works but not the oven

Use appropriate tools according 
to what indicated in this 
manual.

Turn off the oven and turn it on 
when there is food inside it.

The oven stops suddenly

Use of improper cookware.

This vacuum oven being turned on.

Common questions
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Safety device against overheating. Wait until the oven cools.

The oven stops suddenly

Use appropriate tools according 
to what indicated in this manual.      

Redistribute the food best in the 
oven.

Thaw completely before making 
food cooking.

Irregular cooking

Use of improper cookware.

The food is not well distributed.

The food is not completely thawed.

Select the power correctly 
according to what indicated in this 
manual.

Overcooking

Power is not selected correctly.

Select the program correctly 
according to what indicated in this 
manual.

Remove what is blocking the 
vents as indicated in this manual.

Undercooked food

The program is not correctly selected.

The vent is obstructed (rear top of the 
oven).

Use in the oven the right utensils.

Fit the turntable plate well.

Irregular defrosting

Use of improper cookware.

The turntable is not seated.
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Low voltage in the main power.

There are many devices connected to 
the same power grid.

Check the electrical installation

Connect the microwave to a supply 
in accordance with the instructions 
in this manual.

Food is cooked too slowly

The turntable plate makes noise or stops.

There is dirt on the plate, rollers or 
lace.

The plate or rollers is (are) bad 
position (s).

Clean the plate, rollers and lace.

Put well the turntable and rollers.

Relocate the devices. The further 
apart are each, less interference.

Change of outlet devices, 
connecting to different networks.

Microwave signals interferes TV or Radio.

The devices are too close.

The devices are connected on the 
same supply.

Enable Bip as indicated in this 
manual.

The beep not works

Sound off.

Again press the Cancel / Pause 
button.

The clock is stopped

Programming time is paused, but not 
canceled.

It´s normal.

Product after the end of the scheduled time.

The time scheduled or rescheduled 
function has more than 5 minutes.



INFORMACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL INFORMATION

Las especificaciones técnicas pueden alterarse sin aviso, debido a las mejoras en los 
productos.Technical specifications may change without notice due to product improvements.

Color

Voltaje / Voltage

Potencia entrada / Input power

Potencia de salida / Output power

Frecuencia  / Frequency

Peso Neto  / Net weight

Capacidad / Capacity

*G

220 V~ / 50 Hz

1400 W

900 W

2450 Mhz

13,2 kg

 25 L

*W: Blanco/White, G: Gris/Silver, S: Acero Inoxidable/Stainless Steel

NMDO25S5GCR* NMDO30S5GCR*

*G

220 V~ / 50 Hz

1400 W

900 W

2450 Mhz

15,2 kg

30 L
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NOTAS / NOTES


